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SMLOUVA o DÍLO 
Výzva k podání nabídek č. 351 v kategorií 29 - 214 Výroba dříví komplexní četou - LZ 

Konopiště, polesí Černíny, l.ú. Bohdaneč 2026 
Ev. č. zakázky: 099/2019/142/4357 

dle ustanovení § 2586 a násl. Zákona č. 89/2012 Sb., občanský Zákoník, 
ve znění pozdějších předpisů (dále jen ,,občanSký Zákoník“) 

Lesy České republiky, s.p. 
se sídlem Přemyslova 1106/19, Nový Hradec Králové, 500 08 Hradec Králové 
IČO; 421 96 451 
DIČ; CZ42196451 
zapsaný v obchodním rejstříku vedeném Krajským soudem v Hradci Králové, oddíl AXII, 
vložka 540 
zastoupený: Závodu Konopiste, na 
základě pověření ze dne 11.01.2023 
bankovní spoj ení: Československá obchodní banka, a.S., pobočka Benešov 

číslo účtu: 285867459/0300 

(dále jako ,,Objednatel“) na straně jedné

a 

rv Tomas Paj er 
se sídlem 286 01, Opatovice I 124 
IČO; 026 26 896 
DIČ; c2 
fyzická osoba podnikající dle živnostenslcého Zákona 
bankovní Spojení: 

čisıø účınz 

(dále jako „ZhOtOvitel“) na straně druhé
' 

(objednatel a Zhotovitel dále též Společně jako „Smluvní strany“ a každý jednotlivě jako 
„Smluvní Strana“) 

uzavírají níže uvedeného dne, měsíce a roku tuto Smlouvu O dílo (dále jen ,,SmlOııva“): 

I. 

Úvodní ustanovení 
1. Smlouva je Smlouvou na plnění veřejné zakázky zadané v rámci dynamického nákupního 

systému S názvem „Provádění těžebních činností 2020+ (DNS)“, jehož Zavedení bylo 
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oznáıneno ve Věstníku veřejných zakázek pod ev. č. Z2019-035921 (dále jen ,,DNS“), a to 
v kategorii DNS S názvem 29. 214 Výroba dříví komplexní četou - LZ Konopiště. 
Smlouva je uzavřena na základě výsledků řízení k zadání veřejné zakázky v DNS 
Zahájeného výzvou k podání nabídky ve smyslu ustanovení § 141 zákona č. 134/2016 Sb., 
o zadávání veřejných zakázek, ve znění pozdějších předpisů (dále jen ,,ZZVZ“), odeslanou 
dne 05. 01. 2026 a v souladu S nabídkou zhotovitele podanou v tomto řízení. 

Kpodání nabídky byli vyzvání všichni dodavatelé zařazení do shora uvedené kategorie 
DNS. 
Zhotovitel se smlouvou zavazuje provést pro objednatele na svůj náklad a nebezpečí 
těžební činnosti a činnosti související (včetně provedení potěžebních úprav apod.) 
specifikované zejména V čl. II. smlouvy a příloze č. l smlouvy - Ceník (dále též ,,ceník“). 
Objednatel se zavazuje řádně provedené činnosti od zhotovitele převzít a zaplatit 

zhotoviteli za jejich provedeni cenu ujednanou smlouvou. 

Činnosti dle smlouvy budou Zhotovitelem prováděny na základě zadávacích listů 

předaných objednatelem zhotoviteli. Zhotovitel je oprávněn a současně povinen provést 
činnosti v rozsahu, termínech a za podmínek stanovených zadávacím listem a Smlouvou. 
Zadávací list rovněž slouží k upřesnění podmínek prováděných činností. Zadávací listy 
jsou zhotoviteli předávány průběžně, dle potřeb objednatele. 

Číselník je evidenční doklad o výrobě dříví vyhotovený Zhotovitelem, který obsahuje 
ıniniınálně údaje O zhotoviteli vytěženém dříví, vyrobené dřevině, Sortimentech, o jejím 
rozměru, objemu, kvalitě, hmotnatosti, počtu oddenků a porostu, kde byla těžba provedena. 

Zhotovitel prohlašuje, že: 

a) není osobou, subjektem ani orgánem uvedeným v příloze I nařízení Rady (ES) 
č. 765/2006 ze dne 18. května 2006, O omezujících opatřeních vzhledem ksituaci 
v Bělorusku a k Zapojení Běloruska do ruské agrese proti Ukrajině, ve znění pozdějších 
předpisů, 

b) není osobou, subjektem ani orgánem uvedenýın vpříloze I nařízení Rady (EU) 
č. 208/2014 ze dne 5. března 2014 O omezujících opatřeních vůči některým osobám, 
subjektům a orgánům vzhledem k situaci na Ukrajině, ve znění pozdějších předpisů, 

c) není osobou, subjektem ani orgánem uvedeným v příloze I nařízení Rady (EU) č. 

269/2014 ze dne 17. března 2014 o omezujících opatřeních vzhledem k činnostem 
narušujícím nebo ohrožujícím územní celistvost, svrchovanost a nezávislost Ukrajiny, 
ve znění pozdějších předpisů, 

d) není osobou, subjektem nebo orgánem spojeným S osobou, subjektem nebo orgánem 
podle písmene a), b) anebo c), 

e) nezpřístupní osobě, subjektu ani orgánu uvedenému výše pod písın. a) až d) V jeho 
prospěch žádné finanční prostředky ani hospodářské zdroje, a to nejen v souvislosti 
S plněním této smlouvy. 

Í) není ruským státním příslušníkem (popř. je osobou požívající mezinárodní ochrany ve 
smyslu směmice Evropského parlamentu a Rady 2011/95/EU ze dne 13. prosince 201 l, 
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popřípadě dočasné ochrany ve smyslu Směmice Rady 2001/55/ES ze dne 
20. července 2001 - dále jen „osoba požívající mezinárodní ochrany“), ani není 
fyzickou či právnickou osobou, subjektem či orgáneın se sídlem v Rusku, 

g) není právnickou osobou, subjektem nebo orgánem, který je Z více než 50 % přímo či 
nepřímo vlastněn ruským státním příslušníkem (popřípadě je vlastněn osobou požívající 
mezinárodní ochrany), fyzickou či právnickou osobou nebo subjektem či orgánem se 
sídlem v Rusku, 

h) není fyzickou nebo právnickou osobou, subjektem nebo orgánem, který jedná jménem 
nebo na pokyn ruského státního příslušníka (S výjimkou osoby požívající mezinárodní 
ochrany) anebo fyzické či právnické osoby nebo subjektu či orgánu se sídlem v Rusku, 
nebo osoby, subjektu nebo orgánu, který je Z více než 50 % přímo či nepřímo vlastněn 
nıským státním příslušníkem (S výjimkou osoby požívající mezinárodní ochrany) anebo 
fyzickou či právnickou osobou nebo subjektem či orgánem se sídlem v Rusku, 

i) jeho poddodavatel či jeho poddodavatelé, kteří se budou podílet na plnění této smlouvy 
Z částí odpovídající více než 10 % celkové ceny za provedení činností, splňují a budou 
splňovat podmínky ve smyslu písm. Í) až h) tohoto prohlášení a 

j) na předmět plnění této Smlouvy (Stavební práce, dodávky nebo Služby), který zhotovitel 
poskytne objednateli, se nevztahuje zákaz přímého nebo nepřímého nákupu, dovozu 
nebo převádění zboží do Evropské unie [viz zejména nařízení Rady (EU) č. 833/2014 
ze dne 31. 7. 2014 ve znění pozdějších předpisů (zakazující mj. nákup, dovoz nebo 
převádění vyjmenovaného zboží, které se nachází v Rusku, bylo vyvezeno Z Ruska či 
Z Ruska pochází) a nařízení (ES) č. 765/2006 ze dne 18. 5. 2006 ve znění pozdějších 
předpisů (zakazující mj. nákup, dovoz nebo převádění vyjmenovaného zboží, které se 
nachází V Bělorusku, bylo vyvezeno Z Běloıuska či Z Běloruska pochází)], 

a současně se zhotovitel zavazuje, že V případě jakékoliv změny S dopadem na platnost 
prohlášení jím učiněného výše dle písm. a) až j) tohoto odstavce, je zhotovitel povinen 
O každé takové změně neprodleně písemně informovat objednatele. 

II 
Předmět smlouvy 

Předmětem Smlouvy jsou provádění těžby, manipulace a přibližování dříví zahrnující 
především následující činnosti: 
- těžba dříví Včetně druhování a manipulace, 
- vyvezení vytěženého dřeva na lokalitu OM vyvážecí soupravou, roztřídění dle 

vyrobených soıtimentů a ukládání dříví do skládek, 
- rozřezání nezužitkovatelné hmoty nehroubí' vztahující se k těžené dřevní hmotě do 

maximálně dvoumetrových sekcí, 

(dále též souhmně jako „těžební činnosti“) 

'Tj. nadzemní část stromu do 7 cm v průměru, bez hmoty pařezu. 
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a dále činnosti S těmito Související (např. ukládání klestu, asanace kůrovcového a kůrovcem 
ohroženého dříví, provedení potěžebních úprav apod.). 

Bližší vymezení předmětu smlouvy, jeho rozsah a Stmktura (včetně specifikace těžebních 
a souvisejících činností) jsou uvedeny V ceníku. 

Celkové předpokládané množství dříví (CPM) po celou dobu účinnosti smlouvy činí 
1200 m3. 

Množství dříví (CPM) uvedené V předchozím odstavci je údajem pouze předpokládaným 
(orientačním). Množství dříví zhotovitelem Skutečně zpracovaného (popř. zpracovaného a 

asanovaného) se oproti celkovému předpokládanému množství uvedenému v předchozím 
odstavci může lišit až 0 +/- 20 %; taková změna, tj. změna V množství Zpracovávaného 
(popř. zpracovávaného a asanovaného) dříví je výlučně na uvážení objednatele. 

Nebude-li mezi smluvními stranami ujednáno jinak, objeın dříví k těžbě, který je 
zhotoviteli v kalendářním měsíci zadán, nesmí být vyšší než 120 % průměmé měsíční 
těžby, přičemž tato průměmá měsíční těžba se Stanoví jako podíl celkového 
předpokládaného množství dříví (CPM) dle odst. 3 tohoto článku sınlouvy a počtu ıněsíců, 
po které má být smlouva v účinnosti. 

III. 
Místo plnění, Základní Zásady 

Místo plnění: Lesní závod Konopiště, polesí Černíny. 

Zhotovitel se zavazuje provádět činnosti dle Smlouvy na základě zadávacích listů 

obdržených od objednatele, jejichž součástí je mimo jiné rovněž upřesnění podmínek 
provádění činností, a to včetně lhůt (termínů), ve kterých mají být činnosti zhotovitelem 
provedeny. Zhotovitel je povinen činnosti provádět plně v souladu se zadávacíıni listy, 

zejména V termínech v nich uvedených. 

Objednatel bude zhotoviteli zadávací listy předávat průběžně. Zhotovitel je povinen k 
výzvě objednatele zadávací listy převzít. Předání a převzetí zadávacího listu bude 
Sınluvními stranami stvrzeno jejich podpisem na zadávacím listu. V případě, že zhotovitel 
nepotvrdí převzetí zadávacího listu podpisem do následujícího pracovního dne ode dne 
jeho předání, zadávací list se považuje za zhotoviteli doručený, resp. zhotovitelem 
převzatý, jeho předáním do sféry dispozice zhotovitele. 

Zhotovitel je oprávněn zahájit provádění činností vždy až po předání zadávacího listu. 

IV. 
Převzetí provedených těžebních a souvisejících činností 

Zhotovitel je povinen předávat objednateli číselníky vytvořené v souladu S pokyny 
objednatele a Smlouvou, a to vždy nejpozději do 3 pracovních dnů ode dne, kdy budou 
těžební činnosti dokončeny. Číselník bude obsahovat vzestupné číselné označení, které se 
nebude při poskytování plnění dle smlouvy opakovat. 
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Objednatel je povinen čísehıíky od zhotovitele přebírat, a to ve lhůtě 3 pracovních dnů od 
okamžiku, kdy je Objednatel k jejich převzetí zhotoviteleın vyzván. Po převzetí číselníků 
Objednatel provede jejich kontrolu (včetně kontroly provedených těžebních činností), a to 
nejpozději do 3 pracovních dnů ode dne jejich převzetí. Vpřípadě, že číselníky či 

provedené těžební činnosti nevykazují vady, Objednatel provede v téže lhůtě i akceptaci 
číselníků. Číselníky jsou řádně akceptovány jejich čitelným podpiseın objednatelem 
S uvedením data akceptace a záznamu o akceptaci. Akceptací číselníku Objednatel 
potvrzuje, že těžba (těžební činnosti) byla provedena řádně a v souladu se zadávacím 
listem. Vpřípadě, že číselník či provedené těžební činnosti budou vykazovat vady, je 
Objednatel oprávněn vznést námitku a dle okolností stanovit zhotoviteli přiměřenou lhůtu 
pro jejich odstranění. Zhotovitel je následně povinen ve stanovené lhůtě vady odstranit a 
číselník opětovně předložit objednateli k akceptaci. 

Příjem vytěžené dřevní hmoty bude prováděn ıněřením v ln`áních (na lokalitě OM) nebo 
měřením Středových nebo čepových tlouštěk a délek, V souladu S Doporučenými pravidly 
pro měření a třídění dříví v České republice platnými od 1. l. 2008, a to v Závislosti na 
užité technologii, výjimečně jiným, smluvními stranami písemně ujednaným způsobem. 
Bližší podmínky měření včetně koeficientů jsou obsaženy V příloze č. 2 smlouvy - 
Přepočtové koeficienty a měření dříví V hráních. 

Zhotovitel je dále povinen vždy jedenkrát měsíčně předkládat objednateli písemný soupis 
provedených souvisejících činností v členění dle jednotlivých porostů za příslušný 
kalendářní měsíc. Po převzetí soupisu Objednatel provede jeho kontrolu (včetně kontroly 
provedených čirmostí), a to nejpozději do 3 pracovních dnů ode dne převzetí příslušného 
soupisu. V případě, že soupis či provedené činnosti nevykazují vady, Objednatel provede 
V téže lhůtě i akceptaci soupisu. Soupisy jsou řádně akceptovány jejich čitelnýın podpisem 
objednateleın S uvedeníın data akceptace a záznamu o akceptaci. Akceptací soupisu 
Objednatel potvrzuje, že související čiımosti byly provedeny řádně a V souladu se 
zadávacím listem a smlouvou. V případě, že soupis či provedené související čimiosti budou 
vykazovat vady, je Objednatel oprávněn vznést námitku a dle okolností stanovit zhotoviteli 
přiměřenou lhůtu pro jejich odstranění. Zhotovitel je následně povinen ve stanovené lhůtě 
vady odstranit a soupis opětovně předložit objednateli k akceptaci. 

Po ukončení veškerých těžebních a souvisejících čirmostí je zhotovitel povinen předat 
porost objednateli, a to nejpozději do 3 pracovních dnů od ukončení veškerých činností 
včetně potěžebních úprav v porostu. Ke konečnému předání a převzetí porostu (pracoviště) 
dojde po provedení (a dokončení) činností, včetně provedení potěžebních úprav, 
potvrzením (podpisem) objednatele na příslušném zadávacím listu, jímž bylo provedení 
činností zhotoviteli zadáno, a to po řádném dokončení čirmostí zhotovitelem a akceptaci 
čísehiíků a Soupisů objednatelem vsouladu S tímto článkem smlouvy. Vpřípadě, že 
těžební a související činnosti (včetně potěžebních úprav) nebyly provedeny zhotovitelem 
řádně, popř. nebyl řádně vyhotoven číselník či Soupis souvisejících čimıostí, není 
Objednatel povinen příslušný zadávací list potvrdit; na zadávacím listu bude V takovém 
případě učiněn přehled zjištěných nedostatků včetně lhůty pro jejich odstranění. Zhotovitel 
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je následně povinen ve stanovené lhůtě nedostatky odstranit a opětovně předložit zadávací 
list k odsouhlasení (potvrzení) objednateli. Stanovením lhůty k odstranění nedostatků není 
dotčeno právo objednatele požadovat zaplacení Smluvní pokuty dle čl. VIII. smlouvy. 

V. 
Cena 

Celková cena za provedení činností dle smlouvy V celkovém předpokládaném rozsahu 
(CPM) uvedeném V čl. II. odst. 3 smlouvy činí 395 140 Kč bez DPH. 
Zhotoviteli bude uhrazena cena za plnění Objednateli skutečně poskytnutá stanovená jako 
součin množství Skutečně zpracovaného (í přiblíženého) (popř. skutečně 
zpracovaného a asanovaného) dříví a ostatních skutečně provedených souvisejících 
činností (viz ceník) a příslušné jednotkové ceny bez DPH/m3 (popř. za jinou příslušnou 
technickou jednotku) uvedené V ceníku. Ceny uvedené V ceníku jsou maximální a 
nepřekročitelné a zahrnují veškeré náklady zhotovitele na řádné poskytnutí veškerých 
plnění dle Smlouvy. 

K ceně za plnění poskytnutá dle smlouvy bude připočtena DPH ve výši dle příslušných 
právních předpisů, vznikne-li k její úhradě povinnost. 

VI. 
Platební podmínky 

Cena za provedené činnosti (za dřevní hmotu Skutečně vytěženou a následně přiblíženou 
na OM, popř. asanovanou, a za ostatní Skutečně provedené související činnosti) bude 
zhotoviteli hrazena jedenkrát měsíčně, a to V rozsahu skutečně poskytnutého, řádně 
dokončeného a objednatelem převzatého, resp. akceptovaného, plnění. Zhotovitel je 
oprávněn jedenkrát měsíčně vyúětovat cenu za činnosti dle smlouvy řádně provedené 
V předcházejícím kalendářním měsíci. 

Cena za provedené činnosti bude Zhotoviteli hrazena na základě řádných daňových dokladů 
(faktur) doručených obj ednateli; přílohou daňového dokladu (faktury) bude Soupis činností 
provedených Zhotovitelem za daný kalendářní měsíc, který byl vyhotoven a předán 
Zhotovitelem objednateli a který byl objednatelem akceptován dle čl. IV. odst. 4 smlouvy 
a/nebo číselník (popř. číselníky) akceptovaný(é) objednatelem dle čl. IV. odst. 2 smlouvy, 
resp. souhrnný přehled objednateleın akceptovaných číselníků za příslušné období 
(nápočet). Zhotovitel je povinen Vystavit a doručit daňový doklad (fakturu) objednateli 
vždy nejpozději do 10. dne kalendářního měsíce, který následuje po měsíci, ve kterém byly 
provedeny čimosti, jejichž cena je příslušným daňovým dokladem (fakturou) vyúčtována. 
V případě prodlení zhotovitele s doručením daňového dokladu (faktuıy) objednateli se o 
dobu tohoto prodlení prodlužuje lhůta jeho splatnosti. 

Veškeré sankce a úroky vzniklé ze smlouvy nebo V Souvislosti S ní hradí povinná smluvní 
strana na základě daňového dokladu (faktury); daňový doklad (faktura) musí být Smluvní 
straně povinné jej uhradit doručen nejpozději do 5 pracovních dnů Ode dne jeho vystavení. 
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V opačnéın případě se prodlužuje Splatnost daňového dokladu (faktury), a to O tolik dnů, o 
kolik byl smluvní straně povinné jej uhradit doručen později. 

Veškeré daňové doklady (faktury) vystavované dle Smlouvy mají Splatnost 30 dnů od data 
uskutečnění zdanitelného plnění [V případě sankcí a úroků od data vystavení daňového 
dokladu (faktury)]. 

Daňový doklad (faktura) musí obsahovat veškeré náležitosti stanovené příslušnými 
právními předpisy a Smlouvou, Vopačném případě je objednatel oprávněn jej vrátit 

zhotoviteli, aniž by se dostal do prodlení S jeho úhradou. Lhůta splatnosti v takovém 
případě počíná běžet až od doručení řádně opraveného či doplněného daňového dokladu 
(faktury), a to případně včetně požadovaných příloh. 

V případě, že Zhotovitelem provedené činnosti nebudou provedeny řádně či vykazují-li 
vady, objednatel není povinen takové činnosti od zhotovitele převzít (akceptovat) a uhradit 
zhotoviteli cenu za jejich provedení, resp. v takovém případě zhotovitel není oprávněn 
daňový doklad (fakturu) za provedené činnosti vystavit. 

Cena se považuje za uhrazenou včas, je-li příslušná fakturovaná částka odepsána 
Z bankovního účtu objednatele ve prospěch bankovního účtu zhotovitele nejpozději V den 
splatnosti ceny dle příslušné faktury. 

Zhotovitel není oprávněn započíst jakékoliv Své pohledávky vůči pohledávkám 
objednatele. Zhotovitel dále není oprávněn postoupit jakoukoli Svou pohledávku za 
objednatelem 3. osobě, stejně jako není oprávněn ji zastavit nebo S ní jinak nakládat, ledaže 
bude mezi smluvními stranami ujednáno jinak. 

VII. 
Podmínky provádění činností, práva a povinnosti smluvních stran 

Zhotovitel se zavazuje zpracovat (popř. zpracovat a asanovat) veškeré objednatelem 
požadované množství dříví a provést veškeré objednatelem požadované činnosti dle 

smlouvy. 

Objednatel seznámí zhotovitele S požadavky ochrany přírody v chráněných a zvláště 
chráněných územích vyskytujících se v místě plnění a s pohybem externích subjektů (dle 
norem ISO) tamtéž. 

Objednatel je oprávněn kontrolovat průběh provádění činností Zhotovitelem, řídit jejich 
postup, upřesňovat sortímentaci a v případě sporu nebo mimořádných okolností je rovněž 
oprávněn probíhající činnosti zastavit, popř. přerušit. 

Zhotovitel je oprávněn používat pro účely plnění předmětu smlouvy bezplatně LDS, k níž 
objednateli svědčí právo hospodařit. Při tomto užívání je zhotovitel povinen postupovat 
S péčí řádného hospodáře tak, aby došlo pouze k přiměřenému opotřebení LDS; V opačném 
případě má objednatel vůči zhotoviteli právo na náhradu vzniklé škody. 
Zhotovitel se zavazuje: 
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provést manipulaci dříví podle ,,soItimentace“, tj. dle specifikace teclmických 
požadavků objednatele na výrobu sortimentů dříví. Soıtimentaci předá objednatel 
zhotoviteli před zahájením činností (prací), resp. nejpozději současně S předáníın 
příslušného zadávacího listu, na jehož základě je zhotovitel oprávněn započít S 

prováděním činností, 

21) 

provádět soustředění dříví na lokalitu OM bezodkladně po provedení těžby dříví, 
nejpozději však do termínu uvedeného V zadávacíın listu, 

b) 

c) disponovat oprávněními vyžadovanými V Souvislosti s provozem a použitím 
mechanismů, 

d) používat výhradně mechanismy vybavené biologicky odbouratelnými oleji, 

e) udržovat bezvadný technický stav použitých mechanismů tak, aby nedocházelo 
kúnikům oleje či provozních kapalin zapříčíněným jejich nevhodným technickým 
stavem, 

používat vhodné osobní ochranné pracovní prostředky a dodržovat předpisy o 
bezpečností a ochraně zdraví při práci a předpisy O požámí ochraně, 

Í) 

g) neohrožovat provoz na sihiičních komunikacích, železničních tratích a elektrickém 
Vedení, 

V případě poškození kmenů nebo kořenových náběhů provést na Své náklady ošetření 
poškozených míst nejpozději do konce pracovní směny, při níž k poškození došlo, a to 
prostředkem zabraňujícím napadení dřevokaznými houbami, 

11) 

V případě poškození oplocenek/y provést na své náklady jej í/ich opravu, a to do konce 
pracovní směny, při níž k takovému poškození došlo, 

Í) 

zajistit zpracování havarijní připravenosti personálu, havarijních postupů, pomůcek a 

strojů, které se vyskytují (popř. budou vyskytovat) na pracovištích objednatele (dle 
norem ISO), 

J) 

odstraňovat zavěšené stromy a uvolňovat cesty, odvodňovací příkopy apod., a to 
nejpozději do konce pracovní směny, při níž k takovému závadnému stavu došlo, 

R) 

po ukončení činností V porostu provést potěžební asanaci pracoviště (zejména oprava 
narušení půdního krytu - koleje od použité mechanizace, poškození technických 
památek aj.), vyčistit odvodňovací síť, příkopy LDS, a to vtennínu stanoveném 
objednatelem (zpravidla V zadávacím listu). 

I) 

Zhotovitel se dále zavazuje: 

3) přednostně zpracovávat (či zpracovávat a asanovat) před ostatními nahodilými těžbami 
zejména kůrovcové či kůrovcem ohrožené dříví V termínech a za podmínek stanovených 
objednatelem V zadávacím listu a dále V souladu S ustanoveními §§ 32 odst. l písm. b) 
a 33 odst. l zákona 289/1995 Sb., o lesích a o změně a doplnění některých zákonů (lesní 
zákon), ve znění pozdějších předpisů. Tennín pro zpracování (či zpracování a asanaci) 
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kůrovcového či kůrovcem ohroženého dříví činí 15 dnů od předání zadávacího listu; 
takto stanovený termín může být po dohodě S objednatelem prodloužen, 

b) provádět těžbu tak, aby bylo zpracováno veškeré hroubí, nebude-li zadávacím listeın 
stanoveno jinak. Ostatní dříví musi být zkráceno na díly kratší než 2 m. Pro účely příjmu 
dříví a jeho evidence se dříví měří do průměru 7 cm. Střední průměr se měří ve středu 
vzdálenosti mezi dolním čelem kmene a místem, kde dříví dosahuje pıůměru 7 cm, 

c) dříví soustředěné na lokalitě OM nepřevážet či neukládat na jinou lokalitu OM bez 
předchozího souhlasu objednatele. 

Zhotovitel je povinen V průběhu smluvního vztahu založeného smlouvou předcházet 
možným škodám. Zhotovitel je tak povinen veškeré činnosti dle smlouvy zajišťovat a 

vykonávat tak, aby neohrozil životní prostředí, majetek České republiky nebo objednatele, 
ani jiných právnických nebo fyzických osob, ani zdraví svých zaıněstnanců nebo 3. osob. 
Zhotovitel odpovídá za škody, které vzniknou v Souvislosti se zajišťováním a prováděním 
činností upravených smlouvou, odpovídá i za škody, které způsobí jeho zaměstnanci nebo 
právnické či fyzické osoby, které využije pro plnění Svých povinností, včetně škod 
způsobených cestou do místa plnění, V místě plnění nebo cestou z místa plnění a V 
bezprostředním okolí. Zhotovitel nese odpovědnost za plnění svých povinností ze Smlouvy 
ve stejném rozsahu i v případě, že provádění činností dle Smlouvy zajišťuje 

prostřednictvím 3. osob. 

Zhotovitel odpovídá za: 

a) škody na životním prostředí, životech a zdraví lidí, živočichů, rostlin a škody na majetku 
České republiky nebo objednatele či dalších osob, ke kterým dojde v důsledku 
používání nevhodných či nedovolených technologií či postupů, používání nevhodných 
či nedovolených ropných produktů, nepovolených chemikálií, závadných látek a 
materiálů, či V důsledku nedodržení platných právních předpisů, např. zákona č. 

541/2020 Sb., O odpadech, zákona č. 254/2001 Sb., o vodách a O změně některých 
dalších zákonů (vodní zákon), zákona č. ll4/ 1992 Sb., o ochraně přírody a krajiny, 
zákona č. 20/1987 Sb., O státní památkové péči, vyhlášky č. 327/2012 Sb., vše ve znění 
pozdějších předpisů, 

b) zabezpečení dodržování povinností vyplývajících pro vlastníka lesa Z ustanovení §§ 32 
odst. 8 a 34 odst. 1 zákona č. 289/1995 Sb., o lesích a O změně a dophıění některých 
zákonů (lesní zákon), ve znění pozdějších předpisů, 

c) zajištění požární ochrany a posouzení požárního nebezpečí dle ustanovení § 6 zákona č. 
133/1985 Sb., O požámí ochraně, vc znění pozdějších předpisů. 

Obj ednatel nenese odpovědnost za škody způsobené jednáním či opomenutím zhotovitele 
nebo za škody, za které zhotovitel odpovídá dle smlouvy. 
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VIII. 
Smluvní pokuty a úrok Z prodlení 

l _ Zhotovitel se zavazuje zaplatit Objednateli Smluvní pokutu V případě, že: 

a) zhotovitel se ocitl v prodlení S prováděním těžebních nebo souvisejících činností, 

S výjimkou případů uvedených pod písm. b) - e) tohoto odstavce, a to ve výši I 000 Kč 
za každý i započatý den prodlení, 

b) Zhotovitel se ocitl v prodlení se zpracováním nebo se zpracováním a asanací 
kůrovcového či kůrovcem ohroženého dříví, a to ve výši 200 Kč za každý 1 m3 
předaného kůrovcového či kůrovcem ohroženého dříví, které nebylo Zpracováno nebo 
Zpracováno a asanováno V souladu se zadávacíın listem a smlouvou, 

c) Zhotovitel se ocitl v prodlení S provedením Soustředění dříví na lokalitu OM, a to ve výši 
50 Kč za každý 1 m3 dříví, S jehož Soustředěním je zhotovitel v prodlení, a za každý 
i započatý kalendářní měsíc prodlení, 

d) zhotovitel nezajistil včasné ošetření kořenových náběhů či kmenů Stroınů dle čl. VII. 
odst. 5, písm. h) Smlouvy, a to ve výši 300 Kč Za každý včas neošetřený kořenový náběh 
či kmen stojícího stromu, 

e) zhotovitel nezajistil včasnou opravu oplocenky dle čl. VII. odst. 5, písm. i) Smlouvy, 
a to ve výši 500 Kč za každou neopravenou oplocenku a za každý i započatý den 
prodlení, 

Í) Zhotovitel provedl neoprávněnou těžbu dříví, a to ve výši 1 000 Kč za každý 1 m3 
neoprávněné vytěženého dříví, 

g) při přejímce dříví vyrobeného Zhotovitelem byly na tomto zjištěny neodstranitelné vady 
(např. trhliny, nedodržení nadměrku, měkká hníloba, nedodržení min. čepu), tj. Zejména 
pokud zhotovitel nedodržel technické požadavky na výrobu jednotlivých sortimentů 
stanovené zadávacím listem, a to ve Výši 100 Kč za každý 1 m3 vadného dříví, 

h) Zhotovitel porušil jakoukoliv povinnost ujednanou čl. VII. smlouvy, S výjimkou případů 
uvedených v tomto odstavci pod písm. a) - g), zejména nep1'ovedl potěžební asanaci 
pracoviště, nevyklidil a nevyčistil odvodňovací sítě, LDS a lokalitu OM řádně a včas, 
a to ve výši 10 000 Kč za každý jednotlivý případ porušení povinnosti, 

i) se prohlášení zhotovitele v čl. I. odst. 7 smlouvy ukáže nepravdivým, nebo 
neinformoval-li zhotovitel objednatele o změně v souladu S čl. I. odst. 7 Sınlouvy, a to 
ve výši 150 000 Kčz. 

2. V případě prodlení Smluvní strany se zaplacením peněžitého dluhu se smluvní strana, která 
je V prodlení, zavazuje zaplatit druhé Smluvní Straně úrok Z prodlení ve výši 0,05 % 
z dlužné částky za každý i započatý den prodlení. 

3 Ujednání o smluvní pokutě Zařadit pouze u smluv S cenou za dílo přesahující 500 000 Kč bez DPH. 
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Objednatel je oprávněn svou pohledávku za zhotovitelem Z titulu povinnosti zhotovitele 
zaplatit smluvní pokutu započíst oproti pohledávce zhotovitele za objednatelem Z titulu 
povinnosti objednatele zaplatit cenu za provedené činnosti (popř. její část). 

Vznikem povinnosti zhotovitele zaplatit objednateli Smluvní pokutu ani jejím Samotnýın 
zaplacením nezaniká povinnost zhotovitele splnit povinnost, jejíž splnění bylo smluvní 
pokutou utvrzeno, stejně jako tim není dotčeno ani jinak omezeno právo objednatele na 
náhradu škody vzniklé porušením povinnosti, jejíž splnění je sınluvní pokutou utvrzeno, a 
to V plném rozsahu, popř. právo objednatele od smlouvy odstoupit. Ustanovení § 2050 
občanského zákorıíku se nepoužije. 

IX. 
Doba trvání smlouvy, odstoupení od smlouvy 

Tato Smlouva se uzavírá na dobu určitou, a to: 

a) do 31.01.2027, nebo 

b) do naplnění limitu 120 % Z částky 395 140 Kč, 
a to dle toho, která ze skutečností nastane dříve. 

V případě, že zhotovitel nezahájil provádění činností do 5 pracovních dnů ode dne předání 
prvního zadávacího listu, objednateli v takovém případě vzniká právo na zaplacení částky 
ve výši 2,5 % Z celkové ceny uvedené v čl. V. odst. 1 smlouvy. 

Kterákoliv ze smluvních stran je oprávněna od Smlouvy písemně odstoupit Z důvodů a za 
podmínek stanovených občanským zákoníkem nebo ujednaných touto smlouvou. 

Objednatel je oprávněn od smlouvy odstoupit zejména v případě, že: 

a) zhotovitel nezahájil provádění čirmostí na základě druhého či dalších zadávacích listů 
do 5 pracovních dnů ode dne jeho/ich předání objednatelem, 

b) zhotovitel je v prodlení S prováděním činností zadaných zadávacím listem 

(S jakýmkoli termínem vyplývajícím ze zadávacího listu) o dobu delší než 15 dnů, 
přestože byl obj ednatelem na takové prodlení písemně upozorněn, 

c) zhotovitel je opakovaně (min. 2x) V prodlení S prováděním činností zadaných 
zadávacím listem (S jakýmkoli termínem vyplývajícím ze zadávacího listu) O méně 
než 15 dnů, 

d) zhotovitel je v prodlení se Splněním jakéhokoliv peněžitého závazku vůči objednatelí 
vzniklého na základě smlouvy o dobu delší než 30 dnů, 

e) nabylo právní moci rozhodnutí soudu O úpadku zhotovitele ve smyslu zákona 
č. 182/2006 Sb., o úpadku a o způsobech jeho řešení (insolvenční zákon), ve znění 
pozdějších předpisů, 
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Í) se prohlášení zhotovitele V čl. I. Odst. 7 Smlouvy ukáže nepravdivým nebo přestal-li 
Zhotovitel během účinnosti Sınlouvy splňovat kteroukoli Z podmínek definovaných 
V čl. I. odst. 7, písm. a) až j) smlouvy. 

Zhotovitel je oprávněn od Smlouvy odstoupit V případě, že objednatel je Vprodlení 
S úhradou ceny za provedené činnosti o dobu delší než 30 dnů.

X 
Vzájemná komunikace 

Kontaktními osobami jednotlivých smluvních stran pro operativní provozní jednání podle 
Smlouvy jsou: 

jméno a příjmení: 
funkce: 
adresa: 

za objednatele: 

Konopiště 12, 256 Ol Benešov 
eınail: 

tel.: 

jméno a příjınení: 
funkce: 
adresa: 
email: 
tel.: 

jméno a příjmení: 
funkce: 
adresa: 

za zhotovitele: 

Nová 308, Kácov 

Tomáš Pajer 
fyzická osoba 
286 01, Opatovice I 124 

email: 

Kontaktní osoby nejsou bez dalšího oprávněny činit jménem smluvních stran či za ně 
právní jednání směñıjící ke změně, doplnění či zmšení smlouvy apod. Kterákoli ze 
smluvních stran je oprávněna Své kontaktní osoby jednostranně změnit, a to 

prostřednictvím písemného oznámení odeslaného druhé Smluvní straně. 

XI. 
Criminal Compliance doložka 

Smluvní strany níže Svým podpisem stvrzují, že V průběhu Vyjednávání o této Smlouvě 
vždy jednaly a postupovaly čestně, transparentně a V souladu S veškerými právními 
předpisy, a že takto budou jednat i při jejím plnění. 

Smluvní Strany prohlašují, že V souvislosti S touto Smlouvou Vyvinou maximální úsilí, aby 
žádné ze smluvních stran nemohla být přičtena trestní odpovědnost podle příslušných 
právních předpisů. 
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Objednavatel zachovává nulovou toleranci k jakémukoli nelegálnímu jednání, dodržuje 
maximální transparentnost, legalitu, etiku a uplatňuje zásady Criminal Compliance 
Programu (www.lesycr.cz/ccp). 

XII. 
Závěrečná ustanovení 

Pokud není V této smlouvě ujednáno jinak, řídí se vztahy mezi sınluvními stranami právním 
řádem České republiky, zejména občanským zákoníkem, ZZVZ a právními předpisy 
souvisejícími. Při výkladu této smlouvy je třeba přihlédnout i k obchodním Zvyklostem 
zachovávaným obecně V odvětví lesního hospodářství. Veškeré spory, které ze Smlouvy 
případně vzniknou, včetně sporů O její platnost, výklad nebo zrušení, budou S konečnou 
platností řešeny výlučně podle právních předpisů České republiky a výlučně soudy České 
republiky. 

Tuto Smlouvu lze měnit či doplňovat pouze formou písemných dodatků podepsaných 
oběma smluvními stranami. 
Tato Smlouva nabývá platnosti dnem jejího podpisu oběma smluvními stranami. Pokud 
tato Smlouva podléhá povinnosti uveřejnění dle zákona č. 340/2015 Sb., O zvláštních 
podmínkách účinnosti někteıých smluv, uveřejňování těchto smluv a O registru smluv 
(zákon O registru smluv), ve znění pozdějších předpisů, nabývá účinnosti dnem jejího 
uveřejnění v souladu se zmíněným zákonem; smluvní strany pro tyto případy vyjadřují svůj 
souhlas S uveřejněním celého znění smlouvy včetně metadat, a to v rozsahu a způsobem 
stanoveným zákonem. V ostatních případech tato smlouva nabývá účinnosti dnem jejího 
podpisu oběma smluvními stranami. 
Zastupuje-li každou Ze smluvních stran osoba oprávněná za ni jednat, jež disponuje 
platným uznávaným elektronickým podpisem ve smyslu zákona č. 297/2016 Sb., 

O službách vytvářejících důvěru pro elektronické transakce, ve znění pozdějších předpisů, 
je Sınlouva uzavírána elektronicky. V ostatních případech se smlouva uzavírá V listinné 
podobě a je vyhotovena V počtu 2 stejnopisů, Z nichž po 1 vyhotovení obdrží každá ze 
smluvních stran. 

Smluvní strany prohlašují, že si tuto Smlouvu před jejím podpisem přečetly, jejímu obsahu 
rozumí, a to včetně používaných pojmů i obratů, a bez výhrad s ním souhlasí. Smlouva je 
vyjádřením jejich pravé, Skutečné, svobodné a vážné vůle, na důkaz čehož níže připojuji, 
prosty oınylu, Své podpisy. 

Nedílnou Součástí smlouvy jsou týto přílohy: 

Příloha č. 1 - Ceník 
Příloha č. 2 - Přepočtové koeficienty a měření dříví v hráních 
Příloha č. 3 - Vzor zadávacího listu 
Příloha č. 4 - Zásady bezpečnosti a ochrany zdraví při práci 
Příloha č. 5 - Zásady požámí ochrany 
Příloha č. P3 - Podrobné podmínky provádění pěstebních činností 
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Příloha č, Zl - Vzor Zadávacího listu pěstebníeh činností 

6" / /'ożć V Benešově dne V Opatovicích dne . . .... .. 

'ˇ ` ' ˇ Za zhotovitele: 

Tomáš Paj er 
nopiště 

Lesy České republiky, S.p. 
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PŘÍLOHA Č. 1 _ cenik 

Dynamický nákupní systém 
2. Výroba dí-ívı na OM komplexní cetou 

kód zakázky: 6557
I 

název zakázky: TČ_Výroba dříví na OM komplexníčetou - polesí Černíny, l.ú. Bohdaneč 2026 
ČÍSIO OJ: 5 

název OJ: LZ Konopiště 
čísla OŘ/ıız 6 

název OŘ/LZ: LZ Konopiště 
výměra [ha]: 

Obchodnífirma/název: Tomáš Pajer 
Sídlo/místo podnikání: Opatovice I č.p.124, 28601 Čáslav 

Právníforma: 
IČO; 2626896 
0'‹== C2 

Spisová značka ve veřejném rejstříku (je-li relevantní) 
Bankovníspojení: 

Osoba oprávněná zastupovat účastníka zadávacího řízení: Tomáš Pajer 
Telefon: 

E-mail účastníka zadávacího řízenípro elektronickou komunikaci: 
Kontaktní osoba účastníka v zadávacím řízení: 

Telefon na kontaktníosobu: 
E-mail na kontaktniosobu: 

Nabídková cena (NCCELKEM) bez DPH 

395 140 KČ 
A. Čflsınć PROHLÁŠENÍ O NEEXISTENCI STŘETU ZÁJMŰ ale usı. §4h zákona č.1s9/2oD6Sh.,n flıřøın zájvnú, vn znčnı pøzáčjšızh předpisů (dále 
jen "zákon o střetu zájrnů") - doklad k prokázání Splnění zadávací podmínkystanovene zadavatelem ve Výzvě k podání na bídky 

Dodavatel tímto čestně prohlašuje, že: 
-lłlení obchodni společností, ve které veřejnýfunkcionář uvedený v ust. 5 2 odst. 1 písm. c) zákona č. 159/2006 Sb., o střetu zájmů (tj. člen 
vlády nebo vedoucíjiného ústředního správního úřadu, vjehož čele neničlen vlády) nebojím ovládaná osoba vlastní podíl představující 
alespoň 25 % účasti společníka vobchodníspolečrıosti, 
-Eoddodavatel, prostřednictvím kterého dodavatel prokazuje kvalifikaci (existuje-li takový), nem obchodni spolecnosti, ve které veřejný 

ˇ ' ' ' h ' ˇ d íh rá [ho funkcionař uvedený v ust. § 2 odst. 1 plsm. c) zá kona č. 159/2006 Sb., o stretu zájmu (tj. člen vlády nebo vedoucíjlné o ustre n o sp vn 
úřadu, vjelıož čele není člen vlády) nebo jim ovládaná osoba vlastní podíl představujícialespoň 25 % účasti společníka vobchodní 
společnosti a 
-pokud je obchodní společností, jeho skutečným majitelem V postavení osobys koncovým vlivem, ani skutečným majitelem V postavení 
osobys koncovým vlivem jeho případného poddodavatele, jehož prostřednictvím dodavatel prokazuje kvalifikací, pokud je takový 
poddodavatel obchodní společností, není veřejnýfunkcionář uvedenýv ust. § 2 odst. 1, písm. c) zákona o střetu zájmů. 
B. ČESTNÉ PROHLÁŠENÍ VE vÉcı PLNĚNÍ MEZINÁRODNÍCH sANKcl~døı‹Iad ı‹ prøkázánrspınênl zadávací padmrnkysranavenè zadavatelem ve 
výzvě I‹ podání nabídky. 
I.Dodavatel timto čestně prohlašuje, že neníosobou, subjektem ani orgánem uvedeným: 
a)l?l/ příloze l na řízení Rady (ES) č. 755/2006 ze dne 18. května 2006, O omezujíclch opatřeních vzhledem k situaci vBělorusku a k Zapojení 
Běloruska do ruské agrese proti Ukrajině, ve znění pozdějších předpisů, 
b)flipřıˇ|oze I nařízení Rady (EU) č. 208/2014 ze dne 5. března 2014 o orrıezujicich opatřeních vůči některým osobám, subjektům a orgánům 
vzhledem k situaci na Ukrajině, ve znění pozdějších předpisů ani 
c)lllpı"íloze I na řízení Rady (EU) č. 169/2014 ze dne 17. března 2014 O omezujících opatřeních vzhledem k člnnostem narušujicim nebo 
ohrožujícírn územní celistvost, svrchova nost a nezávislost Ukrajiny, ve zneni pozdojsıch predplsů 

' b u subjektem nebo orgánem S takovou osobou subjektem nebo orgánem spojeným. anl nenıoso O , , 

|l.E)odavate| tímto čestně prohlašuje, že nezpřístupníosobê, subjektu anl orgánu uvedenému včl. l. tohoto čestného prohlášení či vjeho 
prospěch žádné finanční prostředky ani hospodářské zdroje, a to nejen vsouvislostl s případným plněním této Veřejné zakázky. 
IlI.Dodavatel tímto čestně prohlašuje, že 
a)Eìení ruským státním příslušníkem (popř. je osobou používající mezlnárodníochra nvve smyslu Směrnice Evropského parlamentu a Rady 

ˇ 2001-dále 'en 2011/95/EU ze dne 13. prosince 2011, popřípadě dočasné ochranyve smyslu směrnice Rady 2001/55/ES ze dne 20, cervence j 

„osoba požívající mezinárodní ochrany"), ani není fyzickou či právnickou osobou, subjektem cı orgánem se sídlem v Rusku, 
' ' ˇ' ˇ' ' ' 

í 
ˇ' 

I š 'k b)ñerıí právnickou osobou subjektem nebo orgánem, kteryje z více než 50% přímo cı neprımo vlastnčn ruskym statn m prıs u nı em (popř, 
je vlastnčn osobou požívajícl mezinárodníochrany), fyzickou či právnickou osobou nebo subjektem ci organem se sídlem vRusku, 

ˇ " ' ' ' 
ří I 

ˇ ík clñeníf ickou nebo právnickou osobou, subjektem nebo organem, kteryjedná jménem nebo na pokyn ruskeho státního p s usn a (s VZ 
výjimkou osoby požívající mezinárodní ochrany) anebo fyzické či právnické osoby nebo subjektu čı orgánu se sıdlem V Rusku, nebo osoby, 
sub'ektu nebo orızá nu, kterýje Zvíce než 50 % přímo či nepřímo vlastněn ruským státnım prislušnikem (S výjimkou osoby požívajícíJ 

mezinárodniochrany) anebo fyzickou či právnickou osobou nebo subjektem či orgánem se sídlem vRusku a 
d)I&lıo oddodavatel čí jeho poddodavatelé, kteříse budou podílet na plněníveřejné zakázkyz cásti odpovídajicívíce než 10% hodnotyF 
této veřejné zakázkysplñují a budou splňovat podmínkyve smyslu odst. Ill. písm. a), tı) a C) tohoto prohlaseni. 
IV.odavate| rovněž tímto čestně prohlašuje, že na předmět plnění této veřejné zakázky (stavební práce, dodávky nebo služby), ktery' 
dodavatel poskytne zadavateli, se nevztahuje zákaz přímého nebo nepřímého ná kupu, dovozu nebo převáděnízbožldo Evropské unie jvìz 

ˇ' ' R d (EU) č 833/2014 ze dne 31 7 2014 ve Znění pozdějších předpisů (za kazujicí mj. nákup, dovoz nebo převádění Zejména narızenı a y _ . . 

vyjmenovarıeho zboží, které se nacházlv Rusku, bylo vyvezeno z Ruska či Z Ruska pochází) a nařízení (ES) č. 765/2005 ze dne 18. 5. 2006 ve 
znění pozdějších předpisů (zakazujícl mj. nákup, dovoz nebo převádění vyjmenovaného zboží, které se nachází V Bělorusku, bylo vyvezeno Z 
Bëlorus ka či Z Běloruska poı:hází)]. 
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Ostatní informace 
Název flrřrıy; Í Torrıáš Pajer 
ıčoz _ 2526895 
Kód zakázky: 6557 
Název OJ: LZ Konopiště 

SUJ + výčet: oddělen í_______________________ý_______`__"______________________________________________________ˇ___________________`____ˇ_________ 
ÍIŠŽIÍÍŠÍĚŽJÍ Íı?ÍIÍ'5Í<ŠÍĚ*ÍfĚ_ěÍ'ŠŠ5ÉĚŠ'. :_ L9 §_*:=_"_šÉ_\€9€! _I_<_'š›_-1‹_=_I_=.i.š E912 ší Šs _f_0_f_f:xz .ıš>Í?.€i_0_'.=_§_=_c-_‹?_ _f_*_=:_'_~_9_-_ _\ì-\_9_b_'š'_ë.f.'_ęS _ 2 _!\_/!ìç.b.=-š! 9y_i.<.=_<=;.-_ _ 

Kontaktní osoba 
Zastoupení dřevin 

| 
SD výčet dřevin ve skupině dřevin -x. 

§_'_Y!_________.._............-_ §_'!'_-__5_[\_/!Rz§_'!'.<.Í_-_§'§fl§_'.§Ď49_-_§NJĚz_§_'!'?5._......__.____________.__............-_. ..._ ................. __'-Í'Qz9°ć“ 

_ł!?______.________....._..._... _J_'2z_łF?QzłEłfl_ł_'?_'Š;.J_'2Yz.{!??S________________........_._._..__.____________..___...._. ...___.__.. ........... __Qz_3_`?í= DG DG 0,1% 
Bo Bo, Boc, BKS, VJ, Lıvıs, BOP, Box, Kos, BL, TS, JAL, _ı›< 3,0% MD MD, ıvıD× 4.0% 
BK BK 1,0% 
JS, ıv Jv, ı<L, BB, Jvı, ıvx, JS, JSA, Jsu 0,1% 
DB DB, Das, Daz, Dac, DSP, Das, Dex, CER 0,ı% 
.9.'3:.I'3. ____________________ _ .QfĚ=.Q5§_'.IłĚ ............................. .___._____________.......__....._________._.___.._ __........________._..._......_ 
_!3_!Ě___.-_..........-........._ _§_'3_›_§_F5_'?_____.._______.._...-...._______________._._-._..._..._.__._________..............._._ ._.________._......__._.łı9`Í4' 
..C.'_'=._........_.._________.____ _<.3_.'-_'._.0.!§z.Q..'-?...__-____________...__..._..._....._.____________._._........_....._._..______ _.._........_________.._Q=ł%* 
_`.'Ž'?._...........__.__________.. .T_'Í'.›_I'.=Ž§›._T_'Ť?Šz.IÉĹ§_______________.___..-.___.._....._________._.._........_..._...__..___. __.__.._....._._.__._.._Q:ł?ř' 
_9§'_-.:.I...._..______________ _*_'!'ŠŽz_J_E.›.ł_':l"!z_łk\ČzfiłÉzłBz_'ì'Ž*_'5_-_D{'!Šz.!=Žk›.§I['Ěz_'I!EĚzł'Šłz_':Í'2Š....._....__.._..__ __.____........_._______Q:ł%' OSL- ıvı LP, ı_ı=›v, LPS, os, Jıv, vn. ı<S, KJ, PJ, ı_M×, KR 0,1% 
Icęıkęn-n 1oO,o% 
Stručný rozsah a ornezenľZCHÚ, CHKO, PHO, případně onıezeníjìnýrnl vlastníky a užlvatell. 
.'§1_š=_!;š?=_!Y!ìSb_ë!9›:ì5ę_šz_\â<2':'_€1ë.'?.ę.<Ě_šš_0.ę.':\_=ž_-š!“±Éš!Z.<;_'żłH§'z_EYE.=3!:i.ıšę_É'_9Y5í=_š€ì_'S!šSłnx...._._______._.._...__.__________._......__ 
_'§I_€'_Láz.Mi§b_š'!9›:ìsę_šł_ä‹šı'J.9_?.'J.<i±_š_žÉ_§Lš'_‹šłıÉš!_'šč9hrš!:':nŘ.Eıš'=šn'!šıx95!r:!±=_b.š'ä_€9i§z.__._______________..__..._.._..______.._......_- 

252ŠšäêřššíĹèĹě›}èĹišÍŠššI5Íč›ĹèJÍ‹ěšìšěĹĹĹÍÍĹĹÍĹĹĹĹĹÍĹĹÍĹĹĹÍĹĹĹĹÍÍĹĹĹÍĹĹÍĹÍĹĹĹĹĹÍĹĹÍĹÍĹĹĹĹÍÍĹĹĹĹĹÍĹĹĹĹĹĹĹĹĹÍĹĹĹĹĹĹĹÍĹĹĹÍĹÍÍĹĹÍĹĹĹĹĹĹÍĹĹĹĹÍĹÍĹĹĹĹÍĹÍĹĹĹĹĹĹĹÍĹĹĹÍĹĹÍ Veškerá těžba bude prováděna vždy S ohledem na zachovánístàvající přirozené obnovy 
Sortimentní technologie prováděná kornplexní četou (JIVIP + vyvážecl' traktor / Ul<T + vyvážecl vlek, 
kde výroba sortirnentü probíhá na P(VI\/I) a za dokončenou se považuje vyvezenlrn na Olvl a řádnýrn 
uložením do hránl dle sortlmentace. 
.2.š21ˇÉ.=.9_\!_2'::1[š:‹5êxš1.i_[€(i.9Šę.ISšì›ć=z'.0_‹ř=_z.5€>_ë§19_š'_ăšnÉ_Ĺšešıëžčžˇêäšné.':'_š_b9F!íJÉ_Ři_\!SJ.fJÉ.š!_':'šJ399jJÉ_I'_'s9:9_\!S9\cé_'1 
_=š.=ˇ:-22:!_=±_5šÉ'šıY_J=3ię_€I_'J3›?$_0_f.ä_':':'.\?:<_0.Í_±%m>€ë!DÉz_EeçłíłSšłëx_'?.'71Yž!rıÉ_'1ę_P.č[m9_'€'.fDš.§'1Ý_xýžhxtıá_tš?Px.n?_b_'š‹ä_i_IÉ_-_.__ Terén ̌ e rnfst členitý svažitý a podrfıáčený _____4________________________ ...._,____ł___.__.__X___.._.....:.._.....__ _..__.._.._________..____.._...._.____....__._._____.__.._...........__._.,___,______._. 
"""ˇ"ˇ`ˇ'ˇ""""""ˇˇ"""""""""""L"""'ˇ""'-Ž"""""""Í""'ˇ"`ˇ'_Ž"'Ĺ"""""Ĺ"""'J"""'Í""ˇ"'Tšëlx"""Ř'Ĺ;Ř`ý""""ˇ` 
_5_ 9 r.=.'_'?.“.ę_'?.=_ë_“šÉ _Řš'_É'_2_ _2_ !“_9'5_=š.\: ÉPÉJ .Í _ H Ce. tääł ra šł _ı?_É*_=_*ł _!! š§_=_U_'_f.'?_ .2.ë_I'=>_'=.'5É?:':'_“_ _P_“:š1“.=1 5:1. IT!!-_'?_<ì-'_ PMP. či .BEE _ _ _ _ __:-L E! _ .=:= _____________ _ _ průběžně upravována dle potřeb zadavatele 
Rozdělení rn3 V Surrıáří výroby do jednotlivých hmotnatostía přibližovaclch vzdálenostíje vzhledern l›< 

charakteru těžby pouze orientačnl a při realizaci zakázky se může výrazně lišit. 
Předpokládá Se. že cenová nabídka těžebních praclje dodavatelem vypracována S ohledcrn na to, že by 
!_f_*_*?_'2_'_ÉÝ_É.9S!_\'€ısìiSšlfišjsm.E9§E'±&tıě_šš‹ä_ë_0_>€.'SS?_CÉ!€‹ł'_ĹSř!€*Š__'1fL“9S0_?391§$5.ê.učíÉlìž9›žš9!.:€ës=!š'!['š'19§Si_-___....__....._. 

11110 .lehličnatý klest 90% 
snesenía uloženítěžebnlch zbytků do pruhů nebo hrornad,šľřka pruhů či hrornady 
bude maximálně 2 rnetry/.Vzdálenost pruhů (hronˇıad) bude minimálně 20 r`rı_ 
Pruhy budou orientovány Souběžně se stávajícími, příp. uvažovanýrni vykllzovaclrni 
linkarni v porostnískupinë (dle pokynů lesního). 

__..___._.___._._.___§{_Hřfešçłš_\z'_'_9_ăÉr1!_€'_9_.bL‹?_I:f3.€'sä_Ši_9LLz'_'ı'~?_r3§štÉ'.[EYE.lsležxH!9šę_~:'_š'_5'Qžšéxš!i{<;!_ızĚÉt:=2šę_t'Š___ 
....__.........._._.______..__...9999!!-_Y_Y!€!iš_ę_D_€'_łžlęësnš§_':!ı[žtı€.!'1šıšnE$_R?_'§ÉHe.lssšëelíçfrtı__..__._._____..._...____...._......._ 

..___._.____.._..šÉÉ9r!!9:7ız_§Z_t'_-_šëei!9!_§3.':9m\€:všiml3925.H!9?_ę_0.\?m.hLę.f:$_ę.-:'t'_9!=šL€›_Y±ˇ:Énxz__....____._....__...___ 
____...______.__________...___.._!šš?±':šš_§$;_ë_Iš>_':š'.\!šS!!?š.9_'?_'fJE9_!€l‹š§F_v_!?9.:‹łš*§E!':!_'1š'_'?9E'5_'É_ľššÉčšżx.9E!5=25?.0_'SÉS'1-_.__....________.. 

"żžšı'8`ö'ìj'‹š`n-'âí5àˇz`v`øì;zvzvy ‹z'›}5ìE›2šěĚ{ëí<"""'ˇ""""" ˇ ˇ 

Oprava oplocenky 5 výnwěnou nosných dílů oplocenky (sloupy+vzpěry) včetně ráhen 
Výrnčna jednoho Sloupu se při kalkulaci ceny započítává délkou jednoho pole 
oplocenky, Včetně dodání rnaterìálu. 
Jedná se zpravidla O opravu oplocenek pcıníčených polon'ıern a následnérn 

__.___.___Fzr9_\ž:2.5!sërıížerš!S‹?›!Ér:§_':'.=ż!29Sä!!š_ÉššÉıY._____.._____ ___________________________________________________________ ._ 

___________________.___ä§ë?ż9_{ì~§=š1_'?.€'5e_'S_L?L9_\!S9›€=řž_'19.š_lšĚ'_t<2Y5§ıT:_çčI1[Š2žS_C'_~'?_b_€>_9ňfxí;5!'!§miŠ'Să_Í__._______.___._______________._ 
__________.__________________.___ĚÉ*łná.Éelìkësš_ëStıı<êJšnÉ!?9.F:ř§ı=zrš:>cIS.“='_L<?_Y!1Sz!T3šn:'.'?.E9.9_ę_'Š.0:'.E9xrSI:ı9._'Sr!ˇ3ÉDÉ=_____.__... 
_______________________________ _ 

Přípravky S účinnou látkou cyperrnethrin, příp_ alfa-cyperrnethrln_ Použltí vždy 
S barvívern a srnáčedlern. 
Včetně dodán! lnsekticldu, srnáčedla a barviva. 
Jedná se O asanaci po vlastní nahodilé těžbě 
Soustřecľovat lze nejdříve po řádnérn zaschnutí aplikovaného přípravku /jíchy 
Účinnek ínsektícidu musí být po asanaci kůrovcového dříví patrný 
51SiSäÉ!E_EÍÉS_Ĺ5!ŠD_g‹3_ê_=_3Jì!SšçL_________________„____-__„____________________________________._„ 

""ˇ"""""`”"'^'_"""""`”""_Úˇ'Í""Í'_'ˇ""ÍÍ"Ĺ""Í`_""`J'Ĺ"""É"'Í"""”"Í_`_°`_ÉI_'"4"°"""`”""""""ˇ“ˇ"""_"__"__°'ˇ"'”`ì__`_"'ˇ` 
.._____.___..______.___§§łł9_5!-193.“.[are9?__:._J_L*:1€à_'I'_'_Ct'_'š*_5ë>_‹5'.':'S_šL[1'19§!_'_!_b_9___)________._____.___.___._____.___________._____.__.__________._ 

58120 Práce S JÍVIP -jıne rnın-ıoradrıe čınnosti (hod) 
58712 lvlirnořádná rnarıipulace dříví na OIVI zkracovánírn, vč. uložení do hránl (rn3) 
58130 Práce s traktorem -jiné rnirnořádne Činnosti (hod) 
58713 l\/lirnořáclný přesun dřevní hrnoty vyváženírn do vzdál. 500 rn (Olvl/VIVI-Olvl) (rn3) 
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Ceník a Sum 

Năzevfrmyzr To 

ář souvisejících prací S výrobou dříví 

máš Pajer 

ıćoz 2625896 

Kód zakázky: 6557 

Název OJ; [Z Konopiště 

Nabízemácenav Kč[_3,ü_,~,‹: 18 900 KC

í 

C“ 
ır 

__ ____ V __ .._f..ˇ 
. .- -. ˇ 'í Ce NazevíCK 

J 

Mír' Po‹erMI, 
\ WM Pomamka 

Mflrvnárnrz 

_ (KČ/MI) _ 
11110 Úklid klestu (bez pálenı] -ručně Í mech. -jeh|.+|íst. 100,000 50 10 

36330 Asanace kůrovcového dříví- chemická 100,011) 150 5 

58110 Ruční práce 30,00) 200 10 

58120 Práce S JMP 30,001 350 50 

58130 Práce S traktorem 30,01) 700 150 

22980 Údržby a opravy oplocerıek 1,000 17000 100 

58712 Ma nípulace dřívína OM Zkracováním, vč. uložení do hrání 100,001 75 10 

58713 Pře sun dřevníhmoty vyvážením do vzdálenosti 500 m 1íXJ,0íX] 300 100 
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Ceník a sumář výroby dříví na OM 
Náıev firmy: Tomáš Pajer 
ıčô: 2525896 
Kód ıakáıkv: 6557 
Název O1: il Konopiště 

N:ıbiZen."ı cena v Kčhfl.,-., 376 240 KČ 

Množství V mx Vvplňuie Ol MJ=mì 

Skupina dřevin "l'e‹:hno|oglę` 
Vzdálenost 

7 ku 
'P-'OM S Š E Ě 

Jehlíčnaté 30 301-500 ›-› ›-I ›-n ›- ›-I ›-ıO 

“Hmotrıatost,têženeho porøs __ _ Popis mdmoıoxıe 
2.9 49 Iss se ^ - 

| 
10 10 JMP+Kombiı-ıace 

Listnaté 30 301-500 J› vv u\ uv S 8 12O JMP + Kombinace 
lehličnaté 30 S01- 1000 uı vı Lıı u'ı S nn 5 JMP + Kombinace 
Listnaté 30 501-1đ)0 uı Ln \.rı uı U1 75 100 JMP + Kombinace 

Jehlíčnatć 30 1001+ uı Lrı m U1 5 5 JMP + Kombinace 
lehličnatè 30 do300 uı uı uı »- ca 80 110 JMP + Kombinace 
Listnaté 30 do3DO ›fl 

uı uı 10 8 20 10 JMP +Kombinace 

ıııvı

1 

ł

I 

Maximální cena v Kč Vyplrˇıuje OJ M.|=Kłk,,„„/m 

iškuplna dřevin Technologie 
Vzdálenost' Hmotnatost těžeiˇıého 'porostu ` 

P`-OM, 9 14 E 
301- 500 QCU 900 750 S90 540 

7.9 49 69 99 
510 470 450 JMP + Kombinace 

Listnaté 30 301-503 830 T70 670 530 490 420 400 JMP + Kombinace 
ıšm 

_ 
r 

Eàpls technologie 

Jehličnaté 30 501- 1000 920 920 770 610 560 490 470 JMP + Kombinace 
Listnaté 30 501- 1000 850 790 650 S50 510 440 420 JMP + Kombinace 

jehličnaté 30 1001+ 940 940 790 E30 580 510 500 JMP + Kombinace 

Jehlíčnaté 30 

jehličnaté 30 dD3D0 380 830 730 570 510 450 430 JMP+Kombinace 
do 300 E10 750 650 510 470 400 380 JMP + Kombinace Listnaté 

I 
30 

Cena v Kč Vyplňujc dodavatel MJ =Kč ,,„„;„/m 
_ 1 

Skupinadřevirı Technologie 

7 
l 

' Hm tnatost těìeného porostu Vzdálenost -___ _ _ O _ _ "_ Popis technologie 
PIVM- OM B 14 19 B 49 59 99 š 

Jeh I i čnalé 30 301-500 S0 S0 E 550 É 370 370 JMP + Kombinace 
Ustnaté 30 301-SCD 50 50 8 Ě 350 350 JMP + Kombinace 

Jehlìčnaté 30 501- ĹLC00 50 S0 EQ 
ISO 
ISD Š 370 370 JMP 4 Kombinace 

Listnaté 30 501-1000 8 50 8 50 350 350 350 JMP + Kombinace 
Jehlíčnaté 30 1[D1+ S 8 ëš 50 510 370 370 JMP + Kombinace 
Jehlíčnalé 30 do300 8 8 S 5CD 510 370 370 JMP + Kombinace 
Listnaté 30 do 300 8 8 50 500 200 350 350 JMP + Kombinace 
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PŘÍLOHA Č. 2 - Přepočtové koeficienty a měření dříví v hráních 

Přepočtové koefìcie 
Přepočtové koeficienty (pnn -› m3) jsou jednotné pro všechny těžební technologie, pn 

nty. 

kterých je vyráběné dříví ıněřeno hromadně v hráních dle DP. 

dřevina kvalita koeficient 
SM kulatinové výřezy 0,64 

SM 
agregát (stř.tl. l 3-l 9 
2,7 - 6 in) 

cm, dé lka 
0,60 

SM, JD, DG vláknina V.tř. OSB, DTD 0,64 
SM 2,50 m výběr Z V.tř 0,63 
BO,MD kulatinové výřezy 0,62 

BO,MD 
agregát (Stř.tl.l3-19 
2,7 - 6 m) 

cm, dé Ika 
0,59 

BO,MD vláknina V.tř. 0,63 
BO,MD 2,50 m výběr Z V.tř 0,61 
J EHL. palivo VI. 0,64 
LIST. kulatinové výřezy Pouze kusová metoda 
DB,AK,JS,BR,TP Vláknina V. tř.do 3 áćıky 0,49 

DB,AK,JS,BR,TP 
Vláknina V. tř od 3 
včetně 

délky 0,45 

LIST Palivo VI.tř. 0,54 
Ostatní Zužitkovate lné hroubí 0,45 

Pro neuvedené dřeviny a Soıˇtimenty bude použit koeficient 0,64 jehličnaté dříví a 0,54 pro 
listnaté dříví 

Ostatní Zužitkovatelné hroubí: Zbytky po těžbě hroubí, Ze kterých nelze vyrobit sortiment délky 
alespoň 2 m, případně jejichž křivost znemožňuje řádné uložení do hráni (např. rozláınané 
Vršky, silné větve apod.). 

Měření dříví V hráních. 

Hráně dříví musí splňovat kritérium měřitelnosti hráni - dříví v hráni musí být řádně srovnáno 
(Začeleno Z obou stran) O základně delší než lm a minimálním počtu uložených kusů u výřezů 
do 3m (včetně) délky 20kS a nad 3m délky 10 ks. V případě nesplnění podmínky měřitelnosti 
hráně bude dříví přijato kusově dle ČSN 480008, přičemž každý jednotlivě měřený kus bude 
zřetelně označen hodnotou průměıu, měřeném bez kůıy na slabém konci výřezu. 

Výšky jednotlivých sekcí hráně budou měřeny Z obou stran hráně, nebude-li dohodnuto 
jinak. 

Str. 19 Z 30



Lšsvćıı/"`: 
š_žš:;`‹ ~š`:~šz=:4;É L`.“3.=>Li=ıLIv-“`ı, ťç=.!2. 

Pokud bude V jedné hráni uloženo Společně dříví, jemuž náleží různé přepočtové koeficienty, 
bude použit pro přepočet celé hráně nižší přepočtový koeficient. 

Měření výšek jednotlivých sekcí hráně je obecně založeno na náhodném uložení dříví- 
jakékoliv účelové upravování hrání po rozměření sekcí je nepřípustné. 

vv Mereııı' hrám' 

1. Hráň označí zhotovitel pořadovým číslem (hráň na obrázku má číslo 29). Pro čísla hrání se 
rezervujejedna číselná řada (např. 0 - 2000). 

2. Hráň rozměří zhotovitel na Středy l m sekcí (hráň na obrázku je rozměřena Zprava doleva), 
Středy sekcí označí zhotovitel Svislou čarou. 

3. Konec poslední úplné sekce označí Zhotovitel Svislou přerušovanou čarou. 
4. Střed poslední neúplné Sekce rovněž označí zhotovitel Svislou čarou. 
5. V místě označení středu sekce změří zhotovitel její výšku: 

- dolním bodem měření je podval, pomyslný podval, terén; Žádné Vzduchové mezery ani 
kořenové náběhy se nekompenzují, pouze cizí tělesa jako je kámen, pařez atd. 

- homím bodem měření je místo, kde protíná pomyslný Střed Sekce vrchní hranu čela 
nejvýše uloženého Výřezug „trefi-li se“ do mezery mezi čela výřezů, která nedosahuje 
svou velikostí ani cca průměrné tloušťky výřezu uloženého V hráni, měří se cca po 
místo, kde se hrany sousedních výřezů pomyslné dotýkají (viz obr. Výška ll 1). 

6. Naměřená výška úplné sekce bude čitelně napsána ve středu měřené sekce V cm. 
V číselníku budou uvedeny všechny takto naměřené Výšky. 

7. U poslední neúplné Sekce bude napsána naměřená Výška V cm krát šířka neúplné Sekce V m 
(24x0,3). V číselníku bude zapsán Výsledek součinu těchto hodnot V cm (V tomto případě 
7) = přepočítaná Výška neúplné Sekce na l m sekci. 

8. Čela jednotlivě měřených kusů, které jsou součástí hráně, ınusí být popsány alespoň 
čepovým průměrem b. k., podvaly se označují dle přístupnosti. 

9. Hráň se měří Z obou stran. Hodnoty na hráních musí odpovídat hodnotám V číselníku. 

131 
111 

76 82 

53 64 
24xO,3

ˇ 

A
4 

ˇ + ˇ ˇ ` A I 

40.3 
I 

0.50 1.00 I.()() I_[J0 l_()(J H10 0.50 

#90 O*:;ı 
__ 

QC ̀
%:7ö 4.:Q. 'Í2 3% 0:0 I3 .Ó Q 
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PŘÍLOHA Č. 3 Vzor zadávacího listu 

Zadávací list 
Roztroušená nahodílá 

Číslo ZL: 
Typ Rok Útv ÚS Zak Dok 

í 
Zakázka: 

Verze zadání: 

Dodavatel: Odběratel: 

Úlvar: Úsek 

Zadání 
Kùr LHC JPRL Dř. Kusy Mnoż. Požadovaný Způsob Poznámkakzadanl Daìum Mnozstvı 

m3 termín asanace 

50 45 

Kúı=A (=Kùrovcem ohrožena hm 
Objednano dne: 

Přílohy: Technologická karta 

Za dodavatele převzal dne: 

Poznámka k převzetíí Zadání: 

øza) 

Podpis: 

Mapový zákres: 
Podpis: 

Převzetí po dokončení prací 

\ 

Za Lesy ČR převzal dne: 

Zjištêné závady: 

Závady odstraněny dne: 
Za Lesy ČR akceptoval dne: 

Podpis: 

Podpis: 

© I997 - 2021 HA›SOÍ-T, 5 L0. 
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Zadávací list ,ˇ
Ě Tezebnı clnnos 

TVD Rok Útv Us Zak Dok 
Číslo ZL: LHC: ‹JPRLZ 

Ä 

Zakázka: 
Verze zadání: 

DOGBVBÍEII Odběratelz 

Útvar: Úsek: 

Plocha porostni v ha: 
| 

Pıøcha ıèżebnihø zásahu v ha: 

Zadání Skutečnost
l 

Dř. Kusy Mnoż_ m3 Požadovaný/temıln Poznám a za k k dàni Datum Kusy Množství 
m3 

Objednàno dne: 

Přílohy: Technologická karta: 

Za dodavatele převzal dne: 

Poznámka k převzelíl Zadání: 

Podpis: 

Mapový zàkres: 
Podpis: 

Převzetí po dokonćenl praci 
Za Lesy ČR převzal dne: 

Zjištěné závady: 

Závady odstraněny dne: 
Za Lesy ČR akceptoval dne: 

Podpis: 

Podpis: 

(Š) 1997 - 202 I HA-SOFT, 5 LO, 
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Zadávací list 
Kurovcové dříví 

Typ Rok Utv Us Zak Dok 
Číslo ZL: 

x 
Zakázka: 

Verze zadání: 

Dodavatel: Odbëratelz 

Útvar: Úsek: 

Zadání Skutećnost 
LHC JPRL Kusy Mnoż. Požadovaný Způsob Poznamkakzadàni Datum Mnozstvı 

m3 termin asanace m3 

Objednáno dne: 

Přílohy: Technologická karta: 

Za dodavatele převzal dne: 

Poznámka k převzetí] Zadání: 

Podpis: 

Mapový zákres: 
Podpis: 

Převzetí po dokonćeníprací 
Za Lesy ČR převzal dne: 

Zjištěné závady: 

Závady odstraněny dne: 
Za Lesy ČR akceptoval dne: 

Podpis: 

Podpis: 

EĚ1 1597 - 2021 HA-SOFT, SLO, 
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Příloha c. ˇ 4 ZÁSADY BEZPEČNOSTI A OCHRANY ZDRAVÍ PŘI PRÁCI 
Tato příloha platí pro místo plnění (č. 099/2019/142/4357) 
1. Na místě plnění se vyskytují zvláštnosti a působí rizika: 

2. V nutném případě lze telefonicky kontaktovat: telefonní číslo 
150 - hasiče 

- lékařskou záchrannou službu 155 
- policii l58 
- inteirovaný záchranný systém 112 

3. Zhotovitel: 
3.1 Při provádění prací musí zajistit u sebe, ai u svých zaměstnanců a spolupracovníků 

dodržování obecně závazných právních předpisů k bezpečnosti a ochraně zdraví při 
práci, k požární ochraně a k ochraně životního prostředí. 

3.2 Při provádění prací souvisejících S plněním předmětu smlouvy odpovídá u sebe, 
případně u Svých zaměstnanců a spolupracovníků zejména za: 
3) 

b) 

0) 
d) 
6)

0 

g) 

11) 

i) 

J) 

k) 

odbornou a zdravotní způsobilost pro vykonávání práce a dále za to, že v případě 
vzniku pracovního úrazu zaznamená do vlastní knihy úrazů údaje požadované V § 2 
nařízení vlády č. 201/2010 Sb., o způsobu evidence úrazů, hlášení a zasílání 
záznamu o úrazu, ve znění pozdějších předpisů, a tyto údaje předá i kontaktní osobě 
objednatele k provedení záznamu O úrazu v evidenci objednatele, 
řádný teclmický Stav používaných strojů, zařízení, nástrojů a nářadí dle požadavků 
výrobců, 
používání odpovídajících osobních ochranných pracovních prostředků, 
organizaci prací tak, aby na pracovišti nevykonával práce osamocený pracovník, 
dodržování bezpečné vzdálenosti při provádění prací a za to, aby do ohrožených 
prostorů nevstoupila žádná jiná osoba než ta, která práce provádí, 
za neohrožení provozu na silničních komunikacích, železničních tratích, za 
neohrožení ochranných pásem, za ochranu telefonního a elektrického vedení, 
produktovodů a jiného majetku, pokud jsou V dosahu prováděných prací, 
dodržování zásad určených výrobci pro bezpečné zacházení S přípravky na Ochranu 
rostlin, likvidaci obalů, zbytků přípravků a odpadů, 
za používání biologicky odbouratelných olejů a hydraulických kapalin šetrných pro 
životní prostředí a za zamezení ťmiků ropných produktů při práci a manipulaci 
S nimi, 
škody na životech a zdraví lidí, životním prostředí a na majetku České republiky 
nebo objednatele či dalších osob, ke kterým dojde při zajišťování nebo provádění 
činností V důsledku nevhodných pracovních postupů nebo technologií, používání 
nevhodných ropných produktů, chemikálií či závadných látek a materiálů, případně 
nedodržením obecně závazných právních předpisů, 
za škody, které způsobí on nebo jeho zaměstnanci či Spolupracovníci dopravou osob 
nebo ınateriálu do místa plnění předmětu Smlouvy, v místě plnění a V jejich 
bezprostředním okolí nebo cestou Z místa plnění, 
stabilizaci lesních skládek dříví. 
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Přiınhfl č. 5 ZÁSADY POŽÁRNÍ OCHRANY 
Tato příloha obsahuje zásady pro rozdělávání ohňů, pálení klestu, dále nevyužitelných 
těžebních zbytků, popř. kůry V lesních porostech a na lesních pozemcích. 

Zhotovitel je oprávněn používat otevřený oheň pouze V souladu se zákonem č. 289/1995 Sb., 
o lesích a o změně a doplnění některých zákonů (lesní zákon), ve znění pozdějších předpisů, a 
obecně závaznými právními předpisy k požámí ochraně. Při pálení klestu, kůry, dále 
nevyužitelných těžebních zbytků (dále jen ,,pálení“) je povinen dodržet tyto podmínky: 

1) V období duben až říj en Se pálení zakazuje. Výjimky může v období nepříznivém pro vznik 
požáru povolit objednatel Z těchto důvodů: 

a) Výrazné snížení produkční plochy uložením klestu a těžebních zbytků do pruhů. 
b) Hrozba přemnožení hmyzích škůdců. 
c) Neúměmé zvýšení pracnosti při Snášení klestu do pruhů. 

Z) V období listopad až březen lze provádět pálení při dodržení těchto požámě bezpečnostních 
opatření: 

a) Zhotovitel je povinen předem oznámit objednateli teımín zamýšleného pálení. 
Objednatel je oprávněn zamýšlené pálení zakázat. Před započetím pálení zhotovitel 
oznámí operačnímu středisku příslušného hasičského záchranného sboru den, dobu 
a místo zamýšleného pálení a jméno osoby odpovědné za pálení. 

b) Pálení musí provádět nejméně dvoučlenná skupina S určeným vedoucím, který ınusí 
být Starší 18 let. Přímý Vedoucí skupinu seznámí s pracovními postupy, S pravidly pro 
pálení, základníıni požámími předpisy, způsobem přivolání poınoci a upozomí na 
zvláštnosti pracoviště Z hlediska požámí ochrany. 

c) Na pracovišti musí být k dispozici nářadí k zamezení šíření ohně (např. motyky, lopaty, 
tlumice), případně další prostředky k hašení požáru. 

d) V blízkosti suchých travin, na rašeliništích, V lesních porostech, na pařezech a jiných 
požámě nebezpečných místech nebo za tıvání požámě nebezpečné situace jako např. 
za silného větru, dlouho tn/ajícího sucha apod. je pálení zakázáno. 

e) Velikost ohniště musí být volena tak, aby okolí nebylo ohrožováno Sálavým teplem a 
úletem žhavých částic Z ohně. Kolem vnějšího okraje olmiště ınusí být V šířce nejméně 
l m odstraněn veškerý hořlavý materiál až do úrovně minerální půdy. 

Í) Přikládání na oheň ınusí být ukončeno nejpozději do 14:00 hod, V případě vzniku 
požámě nebezpečné situace ihned. 

g) Zuhelnatělé zbytky ınusí být shrnuty od okraje ohniště směrem do jeho středu, a to 
minimálně o 0,5 m. 

h) Pokud není V době pálení souvislá vrstva sněhu O minimální výšce 5 cm nebo vydatný 
déšť 5 mm/m2/24 hodin bude zajištěn minimální požární dohled nad pracovištěm. Po 
dobu 5 dnů bude zajištěna kontrola ohništ' minimálně 3x za 24 hodin. O požámím 
dohledu a kontrole bude učiněn písemný záznam S uvedením časů a osoby, která 
požámí dohled a kontrolu provedla. 

i) Pokud není V době pálení souvislá vrstva sněhu O minimální výšce 5 cm, nebo vydatný 
déšť 5 mm/m2/24 hodin bude na místě zajištěn zdroj vody pro hašení V minimálním 
objemu 1000 litrů i po dobu požárního dohledu. Zdroj vody pro hašení je možno 
nahradit přenosným HP S hasící schopností 2lA v počtu 2 ks nebo 1 ks 34A. 

3) Zhotovitel je povinen respektovat zákaz rozdělávání ohně a kouření a respektovat požámí 
předpisy týkající se manipulací S pohonnýıni hmotami a oleji V lese. 
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Požámím dohledem se 1`oZumí požámě bezpečnostní opatření, kdy ve stanovených 
intervalech S ohledeın na specifické riziko je kontrolován prostor, kde hrozí Vznik požáru. 
Interval dolıledu je stanoven maximálně po jedné hodině a doba dohledu je minimálně 8 
hodin. 

Při pálení klestu Z důvodu udělené výjimky (viz odst. 1) této přílohy) bude vždy na těchto 
pracovištích cistema S minimálním množstvím hasicí vody O objemu 3 m3 a dále hadice a 
čerpadla pro případ vzniku potřeby okamžitého hašení. Ohniště budou na konci směny 
Zcela uhašena. 
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Přiıøhfl č. P3 PODROBNÉ PODMÍNKY PROVÁDÉNÍ PÉSTEBNÍCH ČINNOSTÍ 
Základní ustanovení 

Tato příloha obsahuje nezbytné zásady provádění vybraných pěstebnich činností. 

Specifikace výkonů může být dále upřesněna nebo i změněna V příloze Z2 Sınlouvy - 
Ostatní informace. 
Zhotoviteleın V ceníku uvedené ceny dodávaných prací obsahují náklady na mzdu 
pracovníků za provedení práce včetně zdravotního a sociálního pojištění, pracovní a 
ochranné poınůcky pracovníků, dodávaný materiál a přípravky, dopravu pracovníků, 
materiálu a přípravlďı na pracoviště, pokud není v popisu níže nebo v příloze Z2 smlouvy 
- Ostatní informace uvedeno jinak. Součástí dodávky prací u všech výkonů je odstranění 
veškerých nádob, obalů, přepravek, zbytků chemikálií a ostatních materiálů (např. použité 
hřebíky) nejpozději do ukončení práce na pracovišti (V případě, že materiál dodal 
obj ednatel, bude vrácen do jejich skladu). 
Jestliže při jakékoli činnosti zhotovitele dojde k poškození kmenů stojících stromů nebo 
kořenových náběhů, musí být na náklady zhotovitele řádně ošetřeny do konce směny, 
během níž k poškození došlo. Vjezd techniky na nezpevněné linky a do porostů je možný 
pouze za příznivých podmínek se souhlasem lesního. 
Jestliže při jakékoli činnosti zhotovitele dojde k poškození oplocenky, musí být do konce 
pracovní doby provedena provizorní oprava zabraňující vstupu zvěře a definitivní oprava 
do konce činnosti na pracovišti. To vše na náklady zhotovitele. 
1) Termín aplikace chemických přípravků bude určen optimální dobou pro aplikaci (dle 

návodu k použití, vývoje počasí, vývoje škůdce apod.), případně dle instrukcí lesního. 
Způsob aplikace a množství použitého chemického přípravku budou stanoveny V 
souladu s návodem k použití přípravků, podmínkami aplikace a účelem použití 
přípravku tak, aby bylo dosaženo maximálního požadovaného účinku. 

Zhotovitel je povinen používat chemické přípravky V souladu S platným Registrem 
přípravků na ochranu rostlin. Při manipulaci a použití chemických látek je Zhotovitel 
povinen postupovat V souladu se Zákonem o rostlinolékařské péči a vyhláškou č. 

327/2012 Sb., O ochraně včel, zvěře, vodních organismů a dalších necílových organismů 
při použití přípravků na ochranu rostlin, ve znění pozdějších předpisů. Zhotovitel 
vyhotoví apředá příslušné evidence v souladu s platnou legislativou objednateli. 

Veškeré aplikace anakládání S přípravky bude zhotovitelem prováděno V souladu S 

platným návodem k použití a bezpečnostními pokyny. 
Při veškerých činnostech je zhotovitel povinen brát ohled zejınéna na zvláště chráněné 
části přírody, oznámená místa výskytu zvláště chráněných druhů rostlin, živočichů 
či vybraných evropských stanovišť, kultumí památky, měfičské značky (kamenné a 
plastové Inezníky stabilizující katastrální a vlastnické hranice), výstražná a informační 
značení všeho druhu, obj ekty a zařízení sloužící veřejnosti. 
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VII. Veškeré pěstební činnosti je zhotovitel povinen provést po celé projektované ploše 
(porost nebo část porostu), a to V počtu MJ, pıuzích, celoplošně (podle Projektu nebo 
Zadávacího listu) nebo podle vyznačení V porostu. 

B. Podrobné podmínkv_pı'ovádění výkonů pěstebních činností 
vv 

I. Vyklizování ploch po tezbě 

1) Úklideın klestu je rozuměn úklid těžebních zbytků. Úklid těžebních zbytků musí být 
proveden bud' jejich uložením do hroınad či pruhů, štěpkováním, drcením, Spálením 
nebo odvozem (výroba na lokalitě OM) tak, aby plocha byla připravena k zalesnění. 
Způsob úklidu klestu určuje Projekt, popř. Zadávací list. 

2) Těžební zbytky a zbytky dříví musí být neprodleně nejpozději do konce pracovní směny 
odstraněny Z lesních cest 1. a 2. třídy a lesních Svážnic (ČSN 736108 Z června 2016), 
resp. Z lesních cest 1. až 3. třídy (ČSN 736108 Z Ĺniora 1996), značených turistických a 
ostatních tras, Stezek a pěšin, chodníků, příkopů a vodních toků. 

11 111 - Úklid klestu bez pálení ručně i mechanizovaně - Snesení a uložení těžebních zbytků 
do pruhů nebo hromad, šířka pıuhů či hromady bude maximálně 2 metry. Vzdálenost pruhů 
(hromad) bude minimálně 20 m. Pıuhy budou orientovány Souběžně se stávajícími, příp. 
uvažovanými vyklizovacími linkami V porostní skupině (dle pokynů lesního). V případě 
uložení do hromad či pruhů nesmí klest Znemožnit přístup ke Stojícím Stromům, tzn. stojící 
Stromy nesmí být uloženým klestem obrovnány. 

II. Oplocování mladých lesních porostů 

1) Opravy oplocenek 
a) Oprava oplocenek musí být zahájena nejpozději následující pracovní den po předání 

objednávky. Součástí objednávky je rozsah a Způsob provedení opravy. Před vlastní 
opravou musí být Z oplocenky Zhotovitelem vyhnána zvěř, popř. Zvířata, která mohou 
způsobit škodu na ochraňované kultuře. 

b) Při opravě oplocenky S výměnou celých polí a kůlů u oplocenek dřevěných nebo pletiva 
a kůlů u oplocenek drátěných bude cena díla počítána Z ceny u příslušných podvýkonů 
pro oplocování (rozebírání a likvidace + stavba Z nových/použ. materiálů) bez další 
kalkulace nákladů dle hodinové sazby. 

c) Při opravě oplocenky bez potřeby výměny nosných dílů bude oprava hrazena kalkulaci 
nákladů dle hodinové Sazby a dodaného materiálu. 

22 981 - Údržba a opravy oplocenek - oprava oplocenky s výměnou nosných dílů 
oplocenky (sloupy + vzpěıy). Výměna jednoho sloupu se při kalkulaci ceny Započítává 
délkou jednoho pole oplocenky. 
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III. Ochrana lesa 
l) Ochrana lesa proti hmyzím škůdcům 

Chemická a kombinovaná asanace je včetně dodávky insekticidního přípravku a vhodného 
Smáčedla. 

36 331 - Asanace kůrovcového a kůrovcem ohroženého dříví - chemická - aplikace 
schváleného přípravku rovnoměrně po celém povrchu kmene - po otočení ize spodní Strany. 

IV. Ostatní pěstební činnosti 

Zahrnují blíže nespecifikované práce, Spojené S péčí O les včetně drobných úprav LDS (např. 
čištění svodııic vody a propustků). 
Ostatní činnosti jsou kalkulovány podle hodinových sazeb Za: 

58 111 - Ruční práce - veškeré ruční práce dle pokynu lesního. 

58 121 - Práce S Jl\/[P - veškeré práce s .TMP dle pokynu lesního. 

58 131 - Práce S traktorem - veškeré práce S traktorem dle pokynu lesního. 

58 712 - Mimořádná manipulace dříví na OM Zkracováním, vč. uložení do hrání 

58 713 - Mimořádný přesun dřevní hmoty vyvážením do vzdálenosti 500 m (OM-OM) 
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' CÍHO LISTU - Pčflıøhni Příloha č. Zl VZOR ZADAVA a Ostatní činnosti 

Zadávací list 
Pěstební a Ostatní činností 

RUK úıv Us zak DOK 
ˇ LHC: 

Zakázka: 
‹':i5_ SML; Císlo Zl; 

Verze Zadání: 

Dodavatel: Odběratel: 
Lesy České republiky, S.p. 

l_Č.: 42196451 DIČ: CZ42196451 
Usek: Utvar: 

Předmět objednávky: 

rlvi Žslvi 
IMJV Požadov. Poznám ka .IPRL 

7 

IH ”výK7Puv›Dnfl Onıır. opıø 
mat mm cenka mmšr 

Žsflúøh 
A 

Dř. _PL0 Lvs Plocha nn 
na MJ termín 

Objednáno dne: 

""'ıš5ă5íšz 
''''''''''''''''''''''''''''''''''''''''''' " 

Za dodavatele převzal dne: Přílohy: 
BOZP 

...................... 

Poznámka K převzeíí Zadání: 

Převzetí po dokončení praci 
Za Lesy ČR převzal dne: 

Zjišıénè závady: 

Závady odsìraınèny dne: 
Za Lesy ČR akceptoval dne: 

Podpis: 

Podpis: 
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